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незаконную торговлю в широком диапазоне торго-
вых операций � от проституции и эксплуатации 
уязвимых групп наших обществ до незаконной тор-
говли стрелковым оружием и драгоценными метал-
лами. 

 Поскольку эта угроза глобальна и многомерна, 
наш отклик должен быть глобальным и многопла-
новым. Терроризм � это не изолированное явле-
ние. Это результат политических манипуляций раз-
дуваемых коренящихся в прошлом разочарований, 
подпитываемых неравенством, маргинализацией и 
отчуждением. 

 Отчасти терроризм является результатом дис-
функции человеческого общества. Поэтому после 
восстановления примата права мы должны будем 
вернуться к совместному поиску тех причин и об-
стоятельств, которые привели к столь отчаянным, 
преступным и неоправданным действиям. 

 На национальном и международном уровнях 
мы должны будем рассмотреть превентивные ас-
пекты нашей деятельности, с тем чтобы раз и на-
всегда ликвидировать это зло. Эта задача может 
быть успешно решена только в результате общих 
усилий всего международного сообщества. Главы 
государств и правительств, собравшиеся в прошлом 
году на Саммит тысячелетия, подтвердили свою 
решимость предпринять совместные меры по борь-
бе с терроризмом на основе соответствующих меж-
дународных конвенций. Организация Объединен-
ных Наций, благодаря ее задачам и составу, являет-
ся идеальным и законным форумом для координа-
ции усилий по мобилизации действий международ-
ного сообщества. 

 Бенин заверил правительство Соединенных 
Штатов Америки в своей готовности сделать все, 
что в его силах, в деле сотрудничества на двусто-
роннем уровне в борьбе с терроризмом. Бенин так-
же будет конструктивно работать с другими члена-
ми Организации в изыскании путей окончательного 
избавления от этого зла. Мы убеждены, что мы 
добьемся успеха благодаря солидарности, сотруд-
ничеству и эффективному осуществлению соответ-
ствующих международных документов. Поэтому 
мы приветствуем инициативу Индии, связанную с 
представлением проекта всеобъемлющей конвенции 
о международном терроризме, как это рекомендо-
вано в резолюции 54/110. Мы также призываем к 
незамедлительному устранению препятствий, стоя-

стоящих на пути принятия конвенции о борьбе с 
актами ядерного терроризма. 

 Борьба с терроризмом будет длительной и на-
пряженной. Поэтому мы должны решительно пре-
одолевать встречающиеся на пути трудности. В 
этой связи у нас нет иного выбора, и мы должны 
дать четкое определение концепции терроризма в 
интересах поддержания и укрепления широкой мо-
билизации сил для победы в этой борьбе. Такова 
цена, которую мы должны заплатить за укрепление 
мира и безопасности во всем мире. Такова цена, 
которую мы должны заплатить, чтобы завещать бу-
дущим поколениям мир, свободный от страха и 
опасностей, угрожающих выживанию человечества. 

 Г-н Сингара На Айюдхайя (Таиланд) (гово-
рит по-английски): Прежде всего я хотел бы при-
соединиться ко всем выступившим до меня орато-
рам и вновь выразить наши самые глубокие собо-
лезнования семьям более 6000 американцев и граж-
дан других стран, включая тайцев, которые погибли 
в результате трагических событий 11 сентября 
2001 года. Никто не может так хорошо понять чув-
ства горечи и гнева, как мэр города Нью-Йорк Ру-
дольф У. Джулиани, выступивший перед нами 
1 октября. В то же время его руководство жизнью 
города в самые мрачные часы и его пронизанное 
чувством стойкости выступление символизирует 
мужество жителей Нью-Йорка и Соединенных 
Штатов перед лицом международного терроризма и 
их решимость продвигаться вперед. Как житель 
Нью-Йорка, я воздаю должное мэру и всем тем, ко-
го он представляет. 

 Наше заседание проходит на фоне самых раз-
нообразных действий, предпринимаемых как в Ор-
ганизации Объединенных Наций, так и по всему 
миру по мере того, как международное сообщество 
сплачивает свои ряды для борьбы с общей угрозой, 
создаваемой международным терроризмом для ме-
ждународного мира и безопасности. В рамках ны-
нешнего обсуждения возможных будущих действий 
я хотел бы вновь четко изложить нашу позицию. 

 Мы самым решительным образом осуждаем 
такие акты терроризма, которые были совершены в 
Соединенных Штатах 11 сентября 2001 года. Мы 
присоединяемся к Организации Объединенных На-
ций, которая обратилась с призывом активизировать 
международное сотрудничество в деле привлечения 
к правосудию исполнителей, организаторов и спон-
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соров этих чудовищных деяний, и мы присоеди-
нимся к любой международной коалиции по борьбе 
с терроризмом. 

 Генеральная Ассамблея уже приняла 12 сен-
тября резолюцию 56/1, и мы горды тем, что были 
частью этого процесса; а Совет Безопасности также 
принял резолюции 1368 (2001) и 1373 (2001) от 12 и 
28 сентября, соответственно. Мы приветствуем эти 
события. По мнению моей делегации, последствия 
этих резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности очевидны. 

 Международное сообщество едино во всеоб-
щем осуждении тех, на ком лежит ответственность 
за эту трагедию и терроризм. Тем не менее, это 
единство необходимо сохранить по мере того, как 
мы будем переходить от осуждения террористиче-
ских актов к сотрудничеству в борьбе с террориз-
мом. Как напомнил нам Генеральный секретарь 
1 октября, 

 «Терроризм будет побежден только в том слу-
чае, если международное сообщество проявит 
волю во имя объединения в широкую коали-
цию, в противном случае он вообще никогда 
не будет побежден». (А/56/PV.12) 

Мы надеемся, что эта коалиция будет по возможно-
сти максимально широкой и универсальной, охва-
тывающей весь спектр человечества. 

 Но не менее важно и то, что в этих резолюци-
ях, и особенно в резолюциях Совета Безопасности, 
практически устранено понятие так называемого 
нейтралитета в деле борьбы с терроризмом. На нас 
как на государства � члены Организации Объеди-
ненных Наций возложено четкое международное 
обязательство сотрудничать друг с другом в борьбе 
с терроризмом. Если резолюция 1368 (2001) Совета 
Безопасности определила принципы этой борьбы, 
то в резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности 
определены ее рамки. Их охват является действи-
тельно всеобъемлющим и включает сотрудничество 
в финансовой, иммиграционной, оперативно-
информационной и других областях. В тесном со-
трудничестве с государствами-членами мы должны 
сейчас подумать над тем, как сделать такое сотруд-
ничество максимально эффективным. 

 Со своей стороны, мы уже предложили меж-
дународному сообществу наше сотрудничество в 
рамках наших существующих законов, как, напри-

мер, закона о взаимопомощи в криминальных во-
просах, а также в форме обмена информацией и 
разведывательными данными. Наши иммиграцион-
ные политика и процедуры подвергаются сейчас 
пересмотру и укрепляются. Кроме того, Таиланд 
предпринимает все необходимые шаги для обеспе-
чения эффективного осуществления соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, в том числе 
резолюций, касающихся финансирования террори-
стических актов. Наши шаги должны сыграть важ-
ную роль в содействии осуществлению соответст-
вующих рекомендаций, содержащихся в резолюци-
ях Совета Безопасности, которые призваны лишить 
террористов и террористические организации фи-
нансовой базы. 

 Со своей стороны, Таиланд является теперь 
участником четырех конвенций об угонах, и рас-
сматривает возможность присоединения к другим 
конвенциям, касающимся терроризма, в частности, 
к Международной конвенции 1999 года о борьбе с 
финансированием терроризма, как к тому призыва-
ет резолюция 1373 (2001). Однако ключевым сло-
вом здесь является слово «сотрудничество», а для 
этого необходимо, чтобы нам были предоставлены 
надлежащая помощь и поддержка, в том числе тех-
ническая, финансовая или информационная, с тем 
чтобы сотрудничество могло быть по возможности 
максимально эффективным. 

 По мере продвижения вперед в нашей совме-
стной борьбе с международным терроризмом, мне 
хотелось бы коснуться четырех пунктов более об-
щих моментов, которые, надеюсь, будут учтены 
международным сообществом. 

 Во-первых, давайте признаем, что зло терро-
ризма напоминает многоголовую гидру, что связы-
вает терроризм со многими другими сферами неза-
конной и криминальной деятельности. Как указы-
вается в резолюции 1373 (2001) Совета Безопасно-
сти, существует тесная связь между международ-
ным терроризмом и незаконными наркотиками, 
транснациональной организованной преступно-
стью, «отмыванием денег» и так далее. Для того 
чтобы борьба против терроризма стала эффектив-
ной, требуются скоординированные усилия. Неза-
конное производство и оборот наркотических сред-
ство во многих случаях порождают огромные фи-
нансовые ресурсы, которые помогают терроризму 
быть таким грозным противником. Все меры по 
борьбе с финансовыми сетями террористических 
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организаций не будут столь эффективными, если не 
покончить с источниками финансовых потоков. 
Производитель наркотиков или торговец ими явля-
ется тем же террористом в своих действиях, как и 
человек с оружием. 

 Во-вторых, давайте признаем, что терроризм 
является угрозой для всего человечества, и поэтому 
всем членам международного сообщества следует и 
впредь предоставлять возможность вносить вклад в 
разработку курса действий, которого намерено при-
держиваться человечество в этой общей борьбе. В 
этой связи нам следует признать ту важную роль, 
которую Генеральная Ассамблея намерена играть в 
этих усилиях. Например, усилия Специального ко-
митета, в частности, по разработке всеобъемлющей 
конвенции по международному терроризму, пред-
принимаемые в настоящее время в рамках Шестого 
комитета, следует ускорить и поддержать. Мы вы-
соко оцениваем усилия Генерального секретаря по 
привлечению внимания к этому моменту в докладе 
о мерах по ликвидации международного терроризма 
в документе A/56/160. 

 В-третьих, давайте осознаем, что формирова-
ние такой широкой коалиции государств против 
терроризма говорит нам: ни одно государство не 
может рассматривать проблемы, в частности гло-
бального характера, в одиночку. В этом глобализи-
рованном мире многосторонности просто нет аль-
тернативы. Было бы трудно найти более эффектив-
ный механизм для решения таких глобальных про-
блем, чем то тесное динамичное сотрудничество и 
добрая воля между государствами и народами, ко-
торые порождает многосторонность. 

 И, наконец, давайте помнить, что за всеми те-
ми ужасами и отвращением, которые терроризм вы-
зывает у жертв, нам не следует забывать о нашей 
собственной гуманности в подходе к этой проблеме. 
В борьбе с терроризмом нам не следует покушаться 
на гражданские свободы личности или на права че-
ловека, которые гарантированы нашими законами и 
подкреплены нашей приверженностью демократи-
ческим ценностям. В борьбе с терроризмом нам не 
следует поддаваться паранойе и ксенофобии, кото-
рые привели бы к росту недоверия между государ-
ствами и народами. Терроризм является глобаль-
ным феноменом, который не ассоциируется с ка-
кой-либо группой людей, конкретным регионом или 
верой. Это безликое явление и, по сути, стоящее вне 
религии. 

 Таиланд готов сотрудничать с международным 
сообществом и Организацией Объединенных Наций 
в том, что касается ликвидации терроризма и для 
того, чтобы сделать наш мир более безопасным для 
человечества. 

 Г-жа Кларк (Барбадос) (говорит по-англий-
ски): В момент, когда я беру слово для выступления 
по этому критически важному вопросу, позвольте 
мне поздравить Председателя с его избранием на 
пост Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 
пятьдесят шестой сессии. Я уверен, что Ассамблее 
пойдет на пользу его руководство в момент, когда 
государства-члены стараются улучшить деятель-
ность этой уникальной Организации, стремящейся 
служить народам мира. 

 Барбадос ассоциирует себя в полной мере с 
заявлением, которое сделал Постоянный представи-
тель Доминики от имени государств-членов Кариб-
ского сообщества. 

 Правительство Барбадоса присоединяется к 
другим членам международного сообщества, выра-
жая свое крайнее отвращение к варварским терро-
ристическим нападениям на Соединенные Штаты 
Америки 11 сентября 2001 года. Как демократиче-
ская и миролюбивая страна Барбадос решительно 
осуждает терроризм во всех его проявлениях, в ча-
стности, когда это приводит к гибели людей. Ис-
пользование терроризма как средства достижения 
цели не может иметь места в современном мире 
терпимости и мирного существования, которому мы 
привержены как государства � члены Организации 
Объединенных Наций. 

 Поэтому Барбадос присоединяется к междуна-
родному сообществу, поддерживая призыв устано-
вить личность, задержать и оперативно привлечь к 
судебной ответственности лиц, совершивших это 
постыдное преступление. Мы также заверяем в на-
шей готовности к сотрудничеству в ходе устойчи-
вых глобальных усилий, которые потребуются в 
предстоящие месяцы и годы для эффективного рас-
смотрения этой весьма серьезной угрозы междуна-
родному миру и безопасности. Мы твердо уверены 
в том, что терроризм является глобальной пробле-
мой, которая требует глобального ответа. 

 Подобно другим членам международного со-
общества, Барбадос полностью поддерживает резо-
люции 1368 (2001) и 1373 (2001) Совета Безопасно-
сти и резолюцию 56/1 Генеральной Ассамблеи, а 


